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Chaque mètre est contrôlé par des moyens
électroniques sur d'éventuelles irrégularités.
Les performances de nos cordes sont régu-
lièrement testées sur l’installation de chute
propre à Mammut. Il va sans dire qu'elles
répondent aux plus sévères >exigences des
différentes normes – qu’elles offrent même
des réserves de performance les dépassant
de loin. Un  système de >management de la
qualité selon la >norme ISO 9001 garantit la
qualité exceptionnelle et régulière de chaque
corde. Et c’est naturellement que, lors du
développement, nous gardons en vue l’utilité
pour la pratique alpine. Des guides de monta-
gne issus des teams d’instruction des asso-
ciations alpines, des grimpeurs professionnels
et de pointe, et enfin nos collaborateurs fana-
tiques d’escalade, tous vérifient sans com-
plaisance les cordes Mammut lors d’une utili-
sation très poussée, et cela bien avant qu’une
corde n’apparaisse sur le marché.

L A  Q U A L I T É  S U I S S E

Celui qui confie sa vie à une corde de Mammut, en attend avec raison la meilleure qualité. Nous
nous sentons entièrement liés par cette attente. Toutes nos cordes sont fabriquées en Suisse.
Jour après jour, Mammut utilise une quantité de fibres polyamide (>filaments) qui permet-
traient, en les mettant bout à bout, de faire le tour du monde. 

Installation de chute
de Mammut SA

Balanced Rope Concept
La fabrication d'une corde constitue toujours

un compromis entre un nombre élevé de chutes

normées et un faible poids, respectivement en-

tre une force de choc modérée et un faible

allongement. Mammut applique depuis des

années la philosophie des Balanced Ropes:

Une corde exceptionnelle ne se distingue pas

que par une seule valeur à la pointe, mais

plutôt par la somme des différentes carac-

téristiques de qualité dans un équilibre optimal.



La fabrication des cordes

1.
Mammut utilise des fils en polyamide 6
(nylon) de haute qualité comme matière pre-
mière pour la production des brins.

2.
Dans un premier temps, deux à six de ces
brins sont tordus pour former un fuseau.

3.
Dans un second temps, quatre à six de ces
fuseaux sont entortillés pour former un toron,
plusieurs de ces torons formeront plus tard
l’âme. Lors du processus de torsion, ces
torons prennent l’aspect de ressorts à boudin
– toronnés en terme technique – c’est ce qui
donne à la corde une partie de son élasticité.

4.
Un supplément d’élasticité est obtenue par
l’étape suivante, le processus d’affinage. Les
torons sont alors traités avec des substances
chimiques et rétractés thermiquement.

5.
Sur la machine à tresser, l’âme de la corde est
enfin enserrée par les fuseaux de la gaine.
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O Ù  S E  C A C H E N T  L E S  D I F F É R E N C E S ?  

Un exemple en est le processus d’affinage
>Coating Finish, développé et appliqué exclu-
sivement par Mammut. Le processus Coating
Finish est une illustration de la force innovatri-
ce qui confère souvent aux cordes Mammut
l’avantage technologique décisif, en se faisant
toujours et encore les révélateurs de tendan-
ces pour la sécurité et pour l’utilité pratique.
Par le processus Coating Finish, les différentes
>fibres de la corde sont affinées par un revê-
tement de téflon. Ainsi, le frottement entre les
fibres est minimisé, ce qui améliore leur capa-
cité de glissement. La charge, résultant par
exemple d’une chute, sera répartie de façon
égale sur toutes les fibres; chacun des >fila-
ments (filament = élément le plus fin) partici-
pant de manière optimale à la performance de
l'ensemble. Ceci permet la construction de cor-
des nettement plus légères avec un >nombre
de chutes égal, ou des cordes supportant des
charges considérablement plus élevées avec
un même poids >Sharp-Edge-Resistance.

En plus d'une meilleure performance dans le
test normalisé, le Coating Finish confère à nos
cordes de pointe encore d'autres avantages:
elles souffrent moins du frottement sur le rocher;
elles absorbent moins de saleté et moins d’hu-
midité; elles sont particulièrement agréable à
manier; elles conservent leurs performances
plus longtemps. La technologie des cordes de
demain: nous la maîtrisons aujourd'hui déjà.

Nos cordes ne sont pas seulement caractérisées par la qualité de pointe suisse et par une fia-
bilité à long terme de 100%. Nos ingénieurs à la recherche développent en permanence des
solutions novatrices, faisant de nos cordes toujours et encore des «State of the Art» parmi les
cordes de montagne, ce qui nous a valu de nombreuses distinctions par le passé, obtenues à
l’occasion de tests neutres.

sans Coating Finish

avec Coating Finish



Duodess

Un marquage durable du milieu de la corde
est utile pour le rappel, pour plier la corde et
pour évaluer la longueur de corde restante.
Les marquages effectués avec les rubans
adhésifs risquent de se décoller lors de l’uti-
lisation et de gêner les manœuvres. En cas de
perte du ruban adhésif, le marquage de substi-
tution avec un feutre peut éventuellement
endommager chimiquement les fibres de la
corde. Avec le design Duodess patenté de
Mammut, le motif change au milieu de la
corde – les deux moitiés de la corde sont en
tous temps clairement reconnaissables pen-
dant toute sa durée de vie et sans aucune
dégradation de la maniabilité.
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Triodess

Les derniers cinq à sept mètres avant la fin de
la corde sont une zone de danger. En escalade
alpine, c’est le signal au premier de cordée
que le moment est venu de faire relais. En
rappel également, il s’agit de chercher ou
d’aménager le prochain relais assez tôt avant
de se trouver en bout de corde. Lors de la
moulinette dans les longs itinéraires d’esca-
lade sportive, des accidents se produisent
fréquemment lorsque la corde est trop courte
et que l’assureur laisse échapper l’extrémité.
Lors des manœuvres de corde en course, le
raccourcissement est simplifié, puisque clai-
rement visible. Le design Triodess, nouvelle-
ment développé pour la corde Supersafe,
prévient ces dangers et simplifie les manœu-
vres: par le changement du motif, les sept
derniers  mètres critiques sont clairement
reconnaissables. Technique innovatrice au
service de la sécurité.



Les extrémités 
de la corde

L’âme et la gaine d’une corde peuvent se
déplacer entre elles à l’usage. Le problème
devient dérangeant quand elles se séparent
en bout de corde en s’effilochant. Un souci
que les cordes Mammut ne connaissent pas.
Les extrémités de nos cordes sont soudées au
moyen >d’ultrasons, de manière parfaite et
durable. Ainsi, l’âme et la gaine de la corde
sont solidarisées solidement, une fois pour
toutes.  

Superdry

Les cordes mouillées sont plus difficiles à mani-
puler; lorsqu'elles gèlent, leur performance
dynamique diminue rapidement. Pour ces rai-
sons, les cordes imprégnées signifient plus de
sécurité dans les courses alpines, particulière-
ment en glace, en terrain mixte et en hiver. Si
avec les procédés «Dry» courants le traitement
se limite en général à la seule gaine, chez
Mammut, nous imprégnons la gaine et l'âme,
donc l'ensemble du corps de la corde. Par là,
l'imprégnation Superdry est plus efficace et
dure plus longtemps – tout en optimisant en
même temps le >handling, la résistance à 
>l'abrasion et à l'absorption de saleté, la
longévité.

Marquage du milieu

Toutes les cordes dynamiques de Mammut
sont dotées d'un marquage du milieu à la
peinture résistant à l'abrasion. Lors du choix
du procédé, l'objectif a été d'éviter que la
peinture utilisée ne puisse affaiblir les fils de
la gaine ou les torons formant l'âme. 

Le pourcentage 
de gaine

Les moulinettes fréquentes, comme par
exemple dans les salles d’escalade ou dans
les écoles d’alpinisme, et le travail intensif
des voies d’escalade sportive signifient une
abrasion accrue de la gaine et usent plus vite
la corde. Pour ce genre de sollicitation, nous
proposons des cordes spéciales dotées d’un
pourcentage de gaine plus élevé.  Dans une
corde équilibrée, la proportion des fibres de
la gaine et de l’âme varie de 35 à 45% du
poids. Nos cordes de pointe de la ligne
Endurance possèdent une proportion de la
gaine d’au moins 45% et, par là, une durée de
vie nettement plus élevée.

O Ù  S E  C A C H E N T  L E S  D I F F É R E N C E S ?



Info-Tex

Celui qui achète une corde Mammut reçoit
une qualité d’origine qui peut être prouvée.
Chacune de nos cordes renferme dans son
âme un ruban d’identification contenant les
plus importantes données de la corde: fabri-
cant, norme de test, période de fabrication,
certificat UIAA et instance de contrôle CE. Un
certificat de garantie imperdable qui atteste
d’un travail de qualité suisse.

Coating Finish

Au moment où une corde classique doit sup-
porter une charge, par exemple lors d’une
chute, les fibres absorbent la charge en s’al-
longeant. Il se produit alors un frottement
entre les Fibres, et la charge n’est pas répar-
tie uniformément sur toutes les fibres – le
pouvoir de performance n’est pas utilisé en-
tièrement. Le revêtement au téflon de notre
technologie exclusive du Coating Finish dimi-
nue le frottement entre les fibres de la corde.
La charge se répartit alors de façon plus uni-
forme, la construction est allégée et la corde
plus solide.

Longueur de la corde

Conditionnée par la construction, toute corde
gaine-âme se rétrécit lors de l’utilisation. En
fonction des conditions météorologiques
(chaleur, humidité), terrain (poussière, sable)
et de la manière de l’utiliser, (corde de guide,
moulinette), une corde peut perdre dans les
cas extrêmes jusqu’à 5 – 10% de sa longueur.
Afin de garantir la longueur de la corde spé-
cifiée, nous débitons nos cordes de 2,5% plus
longues qu’indiqué.

Résistance 
aux angles vifs

En conditions normales, les cordes de mon-
tagne modernes ne peuvent plus se casser que
par cisaillement sur une arête vive. Les cordes
supportant la sollicitation par une chute nor-
mée sur une arête vive, définie avec un rayon
de 0,75 mm, sont rares. Dans l’assortiment
Mammut, plusieurs cordes arborent la quali-
fication «Sharp-Edge-Resistant». Nos cordes
«Sharp-Edge-Resistant» remplissent aujour-
d’hui déjà la future norme UIAA relative au
test de cordes de montagne sur arête vive. 
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Q U E L L E  E S T  L A  C O R D E  L A  M I E U X  A D A P T É E ?

CHALLENGE LINE – cordes légères
L’innovation technologique au plus haut niveau: pour

les situations ne supportant pas un gramme de trop. Les

cordes de la Challenge Line combinent poids et dia-

mètre minimaux avec une résistance convaincante et 

un maniement parfait. Chaque corde est dotée du 

>Coating Finish, un revêtement au téflon issu de nos

laboratoires de développement. Elles sont imbattables

dans le maniement, glissent quasiment sans frottement

sur le rocher et absorbent nettement moins de saleté. Le

nec plus ultra pour spécialistes exigeants.

convenance optimale

convient sous conditions
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1er pas: 
Quelle sera l'utilisation de ma corde?
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BALANCE LINE 
– cordes polyvalentes
Les classiques du programme Mammut qui ont fait leurs

preuves convainquent par leur profil équilibré. Résistance

élevée, faible poids, maniement agréable et longue durée

de vie sont ici combinés à la perfection. Des milliers d'uti-

lisateurs convaincus se fient depuis des années à ces all-

rounders solides. Les cordes de la Balanced Line sont opti-

males dans tous les cas où une seule corde est utilisée

pour les activités les plus diverses.

ENDURANCE LINE – cordes robustes
Les cordes de l’Endurance Line sont le meilleur choix

lorsque c’est la solidité absolue qui prime. Rocher aux

angles vifs, itinéraires Bigwall se distinguant par beau-

coup de frottement sur le granite rugueux, emploi inten-

sif par les écoles d’alpinisme, moulinettes fréquentes –

tout cela est synonyme de stress permanent pour chaque

corde. Les cordes de l’Endurance Line s’en sortent le

mieux grâce à leur construction particulièrement robuste

et résistante. Une résistance à l’abrasion extraordinaire,

un nombre maximal de chutes et un maniement très con-

fortable caractérisent ces forces de la nature. Le premier

choix pour les conditions les plus dures.

INFINITY Ø 9.5  mm

ETERNITY Ø 10.0  mm

PHOENIX Ø 8.0  mm

TWILIGHT Ø 7.5  mm

FLASH Ø 10.5  mm

GALAXY Ø 10.0  mm

TUSK Ø 9.8  mm

GENESIS Ø 8.5  mm

SUPERSAFE Ø 10.2  mm

FLEX Ø 11.0  mm

DUROFLEX Ø 10.2  mm

UNIVERSE Ø 9.0  mm

1 2

1 2

1 2

1 2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

CHALLENGE LINE

BALANCE LINE

ENDURANCE LINE
cordes robustes

  cordes légères

cordes polyvalentes

      Corde à simple

      Corde jumelée

      Corde à double

2ème pas: 
Quel type de corde 
est le mieux adapté?

3ème pas: 
Quelle propriété 
est dominante?

4ème pas: 
Le choix de la bonne corde.



Alpinisme
par ex. Aig. du Moine arête S, Salbitschijen 
Sitôt que du rocher difficile entre en jeu et
que les difficultés sont suffisamment homo-
gènes pour que des chutes soient possibles
en tout temps, on assure de manière classi-
que, soit de relais en relais. Que l’on choisisse
des cordes à simple, à double ou jumelées,
dépend en premier lieu de la descente, en
rappel ou à pied. Dans un terrain accidenté,
les >longueurs de corde plus courtes sont
souvent plus pratiques.

Longues courses en glace et en terrain mixte
par ex. Pilier Walker, face N des Droites,
Divine Providence
Seules les cordes à double ou jumelées of-
frent la plus grande réserve de sécurité, tout
en permettant des longues descentes en ter-
rain difficile. Imprégnation, maniabilité et fai-
ble poids assurent une manipulation aisée et
sans trop de fatigue. Les longueurs de corde
importantes contribuent à faire l’économie du
temps consacré à l’installation de relais, par-
ticulièrement dans les faces de glace.

Escalade de cascades de glace / Drytooling
par ex. Délivrance, Nuit Blanche, White Out,
Flying Circus
Les exigences sont proches de celles de l’es-
calade sportive, cependant l’imprégnation
prend une importance décisive. Dans les
itinéraires «dry-tooling » équipés de gollots,
une corde à simple peut offrir une manipula-
tion plus facile; dans le terrain rocheux aux
>arêtes vives, la réserve de sécurité d’une
corde jumelée est appréciée. Dans les itiné-
raires mixtes mal assurés, du type écossais, 
la >technique de corde double diminue les
sollicitations subies par la chaîne d’assurage.

Courses de haute montagne
par ex. Jungfrau, Dent Blanche, Cervin, arête
du Bianco
Dans les courses classiques en terrain mixte
comportant des passages d’escalade jusqu’au
4ème ou 5ème degré, on descend le plus sou-
vent à pied, non en rappel. Ici, l’utilisation de
cordes à simple légères est avantageuse, à
moins de prendre un brin d’une corde à
double, mais dans ce cas on ne peut utiliser
que la moitié de la longueur de la corde. La
corde à simple est plus facile à manipuler que
deux brins de cordes à double ou jumelées. Là
aussi, une imprégnation est recommandée.

Q U E L  E M P L O I  F E R A I - J E  D E  M A  C O R D E ?

Le genre d’utilisation détermine la corde optimale. Il peut s’avérer parfaitement sensé d’ac-
quérir plusieurs cordes différentes qui seront engagées en fonction de la course. Ainsi, pour une
utilisation à abrasion intense, telles que le >travail intensif de voies ou la >moulinette, une
corde disposant d’un plus fort pourcentage de gaine est indiquée; pour un usage alpin, dans la
glace particulièrement, une corde imprégnée est recommandée; lorsqu’une >sollicitation sur
arêtes vives est possible ou pour les longues lignes de rappel, les cordes jumelées ou à double
seront le meilleur choix. Ci-dessous, quelques exemples d’applications typiques sont men-
tionnés, avec les exigences spécifiques envers la corde pour chaque cas:



Escalade sportive alpine
par ex. Gramusset, Sanetsch, Wendenstöcke
La technique de corde jumelée offre une
réserve de sécurité optimale ainsi que la
pleine longueur en rappel. L'imprégnation
s'avère utile lorsque le temps se détériore. 
La >résistance aux arêtes vives est garantie
par l'utilisation de cordes jumelées ou à
double. 

Escalade sportive
par ex. Kalymnos, Midi de la France, Thaïlande
Les chutes occasionnelles rendent la corde
robuste  indispensable. La >force de choc
peut être limitée par >l’assurage dynami-
que. La maniabilité et le poids devraient être
optimisés pour les performances à la limite.
L’emploi de >renvois dans de nombreuses
régions modernes d’escalade sportive néces-
site des cordes plus longues (70 / 80 m)

Escalade en salle
Les résines synthétiques des salles d’esca-
lade usent la corde plus vite; les cordes plus
résistantes dotées d’une gaine plus épaisse
sont un avantage.

«Workout» avec des chutes fréquentes
par ex. entraînements en site d’escalade
Les chutes fréquentes usent singulièrement
les cordes. Pour cette raison, les bêtes de tra-
vail parmi les cordes sont particulièrement
demandées dans ce domaine. Le poids y est
moins important que la longévité.

Moulinette / écoles d’escalade
Beaucoup de frottement, forte usure; les con-
structions plus fermes de la gaine sont avan-
tageuses. Tant que seules les chutes du deu-
xième sont à envisager, on peut sous certai-
nes conditions également assurer
avec une corde à double.

Escalade de «Bigwall»
par ex. El Capitan, Val di Mello
Dans la technique «Bigwall», on utilise le plus
souvent une corde à simple pour monter en
tête et une >corde statique pour hisser le
sac de matériel. Une grande réserve de sécu-
rité et une gaine résistante à l’abrasion sont
souhaitables. La >résistance aux arêtes
vives est un avantage.

Sauvetage
par ex. dans les Secours alpins
Pour les cordes destinées aux actions de
sauvetage, les grandes réserves de sécurité
et un faible allongement à l’usage sont les
qualités les plus importantes.
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En principe, on distingue trois types dif-
férents parmi les cordes de montagne dyna-
miques, convenant pour des activités distinc-
tes et testées selon des normes spécifiques.

Cordes à simple

Les cordes à simple représentent la forme
«classique» de cordes pour l’escalade. Selon
leur diamètre et longueur, elles peuvent être
utilisées dans la plupart des domaines d’ap-
plication. L’avantage principal réside dans le
maniement simple. Il est à noter que les voies
ne peuvent être escaladées que jusqu’à la
hauteur correspondant à la moitié de la lon-
gueur de la corde s’il faut redescendre en rap-
pel ou en moulinette.

Les cordes à simple sont proposées en
diamètres allant de 9,4 jusqu’à 11 mm, pesant
entre 57 et 84 grammes par mètre. Elles sup-
portent en brin simple au moins cinq chutes
normées avec un poids de 80 kg.

Q U E L S  S O N T  L E S  T YP E S  D E  C O R D E  E X I S TA N T S ?

1

Les cordes à simple sont
très faciles à manipuler
et possèdent un domaine
d’utilisation très large 
(à l’exception des courses
de plusieurs longueurs
avec descente en rappel).

Des rubans d'identifica-
tion au bout de la corde
indiquent à quelle caté-
gorie une corde dynami-
que appartient.



Cordes jumelées 

Les cordes jumelées sont utilisées exclusive-
ment avec deux brins, toujours mousque-
tonnés ensemble dans chaque point d’assu-
rage intermédiaire (= technique de corde
jumelée). Les deux brins offrent une >redon-
dance, et par là, une sécurité accrue lors 
d’une chute sur arêtes vives. Elles conviennent
donc particulièrement pour les escalades
alpines ou les courses sérieuses avec possi-
bilités de retraite. Elles offrent le maximum en
réserves de sécurité, et elles permettent de
pratiquer le rappel sur la longueur totale de la
corde. Avec un diamètre de 7,5 jusqu’à 8 mil-
limètres et un poids par mètre de 38 à 45
grammes, elle pèsent en double brin approxi-
mativement la même chose que les >cordes
multichutes à simple. Lors du test normalisé,
elles doivent retenir 12 chutes normées avec
80 kg en brin double. 

Cordes à double

La résistance et le poids des cordes à double
se situent entre les cordes à simple et les cor-
des jumelées. Elles n’offrent une sécurité
conforme aux normes que si elles sont uti-
lisées en double brin. Pour cela, on a cepen-
dant le choix entre la technique de corde
jumelée en faisant passer simultanément les
deux brins dans les assurages intermédiaires,
et de la technique de corde à double en
mousquetonnant le brin «gauche» et le brin
«droit» séparément dans des assurages
distincts. Cette dernière technique autorise
une disposition de corde produisant moins de
frottement lorsque les points d’assurages
intermédiaires sont fortement décalés
latéralement, tout en réduisant la force de
choc – particulièrement intéressant dans le
terrain « aventure » où l’on ne s’assure que
par des coinceurs et ancrages similaires. Les
cordes à double sont testées en brin simple
avec un poids de chute de 55 kg, et elles doi-
vent retenir cinq chutes normées. Elles ont
diamètre compris entre 8 et 9 millimètres et
un poids par mètre de 42 à 55 grammes. Elles
sont utilisables pour assurer les deuxièmes
de cordée chacun sur un brin.
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2

Les cordes à double per-
mettent une disposition
rectiligne des cordes
lorsque les points d'as-
surages intermédiaires
sont fortement décalés. 

Les cordes jumelées
offrent une grande
sécurité.



Depuis plus de 140 ans chez Mammut, nous engageons toute notre expérience et notre compé-
tence pour produire les meilleures cordes possibles. Chaque corde qui quitte notre usine a été
fabriquée dans des conditions qualitatives contrôlées sévèrement et a été jugée exempte de
défauts lors du contrôle final. Notre sphère d’influence s’arrête à la livraison aux commerçants
spécialisés sélectionnés. Par son achat, c’est la vie d’une corde qui commence, elle va enfin pou-
voir faire ses preuves dans la pratique. Et en même temps débute aussi la responsabilité de
l’utilisateur. Car la meilleure corde ne peut fournir une performance optimale que si elle est
utilisée correctement et traitée avec soin. Les cordes Mammut ne demandent pas des soins 
très poussés. Cependant, quelques règles de base devraient être observées par tout grimpeur
et tout alpiniste, afin d’avoir longtemps du plaisir avec son plus important moyen d’assurage.

Traitements ménageant la corde
Toute corde de montagne est un objet utili-
taire qui s’use lors de son utilisation. Mais
l’usure peut être différente en fonction du
genre d’utilisation. C’est lorsqu’elle n’est pas
sollicitée que la corde souffre le moins, donc en
escalade classique en tête ou en deuxième,
sans chute. Dans ce cas, seule la gaine est
usée par le frottement sur le rocher ou la gla-
ce, perdant de son épaisseur au fil des ans.
Un fort tirage à cause d’une disposition de
corde accusant des angles ou un tirage obli-
que sur des angles renforcent l’abrasion et
risquent de provoquer des vrilles. Le rappel
passif, par exemple en moulinette, augmente
fortement l’usure. Lors du rappel actif, une
vitesse modérée est plus «saine» pour la
corde qu’une descente rapide et saccadée.

C O N S E I L S  P R AT I Q U E S

›
Une corde neuve doit
être déroulée avant le
premier emploi afin
d'éviter la formation de
vrilles. 

››
Un sac à corde protège
la corde des salissures
de la façon la plus sim-
ple et la plus efficace.



Dérouler la corde – la première fois
Lors de la fabrication, la corde est enroulée
sans vrilles sur un tambour. Elle sera égale-
ment livrée dans cet état enroulé. Il faut donc
la dérouler avant la première utilisation,
sinon des vrilles désagréables se produi-
raient. Pour ce faire, on défait le laçage de la
corde et on passe les deux avant-bras en les
croisant dans le rouleau de la corde. Sous
constante traction vers l’extérieur, on exerce
un mouvement rotatif avec les avant-bras, de
sorte que le bout de la corde glisse par terre.
On veillera à ce que le deuxième bout de la
corde ne s’enroule pas autour d’un poignet
en gênant la rotation. Après avoir été dévi-
dée, on peut encore passer la corde deux ou
trois fois dans les mains, mètre par mètre, en
le secouant légèrement afin de supprimer
d’éventuels boucles. En effectuant ces
manœuvres sur le sac à corde ou dans l’ap-
partement,on protégera sa corde dès le début
de toute salissure inutile. Après quoi, la corde
sera pliée pour le transport ou rangée dans un
sac à corde.

Sac à corde – protection et transport en même
temps
En escalade sportive, le sac à corde constitue
le meilleur moyen pour transporter aisément
la corde, tout en la protégeant de la saleté et
en la tenant prête à l'emploi. Le bout de la
corde est noué dans une des boucles du sac
à corde, puis on dispose la corde librement
mètre après mètre sur la toile du sac.
L'extrémité se trouvant dessus peut donc se
dégager sans accroc et sera utilisée pour la
montée en tête; pour le transport, on la fixera
dans la deuxième boucle du sac. Effet secon-
daire mais utile du sac à corde: pour autant
que l'extrémité de la corde soit fixée correc-
tement, par exemple par un nœud simple, elle
ne peut pas s'échapper par mégarde lorsque
que l'on fait descendre le grimpeur en mou-
linette – malheureusement une cause fré-
quente d’accident en escalade sportive. 
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Gestion de la corde au relais
Il est important de ne pas laisser pendre la
corde en boucles sous le relais, surtout en
cascade, mais également dans les courses
alpines rocheuses et par fort vent, car celles-
ci pourraient s’accrocher derrière des blocs
de rocher ou des glaçons. Les spécialistes dis-
posent la corde en boucles une fois à droite,
une fois à gauche par-dessus leur auto-assu-
rage, la cuisse ou le pied, en la gardant ainsi
en permanence sous contrôle. Si c’est le
même grimpeur qui poursuit en tête dans la
longueur suivante, il faut alors repasser la
corde entièrement afin qu’elle se déroule pro-
prement vers le haut.

Temps de récupération après une chute
Après une chute en escalade sportive, la corde
tirera profit d'un moment de repos. Suite à une
forte sollicitation par une chute dure, il faudra
accorder à la corde un temps de repos et si
possible intervertir les extrémités. Ainsi, les
fibres synthétiques étirées par la chute pour-

ront se régénérer – la durée de vie sera sen-
siblement augmentée. On peut également
ménager la corde, lors du travail intensif
d'une voie, en se fixant après une chute direc-
tement dans le piton au lieu de rester sus-
pendu dans la corde. 

Disposition de la corde
Un mousquetonnage réfléchi de la corde mini-
mise le frottement et ménage en même temps
les nerfs. Dans la mesure du possible, la corde
ne devrait pas passer sur des angles vifs et
rugueux, dans des fissures ou derrière des
blocs; elle risque de se coincer, subit une forte
usure et pourrait être cisaillée lors d'une chute.
Les assurages intermédiaires placés habilement
aident à éviter ces écueils. Il est recommandé
de mousquetonner les points d'assurages con-
sidérablement éloignés de la ligne d'escalade à
l'aide de longues sangles. Si la disposition de la
corde ne peut pas être rectifiée suffisamment
par ce moyen, on peut recourir à la technique de
la >corde double – en particulier dans les
voies en «terrain d’aventure», telles qu’on les
rencontre  en Angleterre, par exemple.

C O N S E I L S  P R AT I Q U E S

‹
Une gestion claire de 
la corde au relais facilite
les manipulations

›
Lorsque l'on raccourcit
la corde, la finition cor-
recte en attachant le
point d'encordement est
d'importance vitale.

››
Dans certaines situations
particulières, faire
descendre le partenaire
en rappel passif est plus
sûr qu'un rappel auto-
nome.



La corde raccourcie
Pour de brefs passages faciles exempts de dan-
ger de chute, on peut raccourcir la corde pour
le transport en anneaux sur l’épaule. Pour ce
faire, chaque partenaire de la cordée place
autant d'anneaux que désiré sur l'épaule, 
en fixant le paquet d'anneaux avec un tour 
de la corde, terminé par un nœud de guide,
que l'on réassure ensuite avec un mousque-
ton à vis dans le point d'encordement. En
négligeant cette précaution, les anneaux
pourront se resserrer en cas de chute et
étrangler le grimpeur. Pour défaire la réserve,
on l’enlèvera anneau après anneau de l'épaule
afin d'éviter la formation de vrilles et de
nœuds. Parcourir des passages difficiles en
marchant ensemble «à la corde raccourcie»
est une technique réservée aux guides de
montagne, avec des possibilités d'application
restreintes, qui cache cependant un danger
mortel pour les amateurs. Pour eux, la devise
est: assurer correctement ou alors marcher
sans corde.

Le rappel
Dans les >rappels en terrain étagé ou par
fort vent, il y a un risque que la corde lancée
complètement traîne ou s'accroche quelque
part; en la pliant sans précision avant le lan-
cement, des nœuds peuvent se former facile-
ment. Pour l'éviter, mais aussi lors d'un rap-
pel en oblique, il peut s'avérer plus avanta-
geux de faire descendre le partenaire en
>rappel passif. Si, en cas d'urgence, on uti-
lise le demi-nœud d'amarre pour le rappel, il
faut tenir les brins de corde en parallèle afin
d'éviter la formation de >vrilles.
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Rappeler (retirer) la corde
Le brin avec lequel on veut retirer la corde
devrait se trouver du côté du rocher dans l’an-
crage, afin d’éviter que son extrémité ne soit
coincée par l’anneau lorsqu’il appuie sur le
rocher.

La cordée à trois
Les courses plus longues sont souvent effec-
tuées en cordées à trois. Le grimpeur de tête
assure alors les deux suiveurs en même
temps. Si l'on utilise pour cela deux cordes à
simple, le grimpeur de tête ne doit en aucun
cas mousquetonner les deux brins parallèle-
ment dans les assurages intermédiaires.
Sinon, une force de choc dangereusement
élevée pourrait se produire. Pour la cordée à
trois, on peut également utiliser des cordes à
double, mais jamais des cordes jumelées.

Contrôle
Par intervalles réguliers et après des sollici-
tations extraordinaires (chutes de pierre, tou-
cher par crampon, chute importante), on
devrait accorder un contrôle à la corde. Pour
cela, on la fait passer dans les mains, mètre
par mètre, en l'examinant au toucher avec les
doigts sur d'éventuelles enflures, zones dur-
cies et indices semblables, en vouant son
attention aux blessures visibles de la gaine.
En présence d'irrégularités mécaniques, d'en-
droits minces ou ouverts de la gaine, il
faudrait remplacer la corde. En cas de doute,
un bon commerçant spécialisé peut rensei-
gner sur l'ampleur des dégâts.

C O N S E I L S  P R AT I Q U E S

›
Plier la corde selon la
méthode du «Lap
Coiling» évite la produc-
tion de vrilles.

Pour rappeler la corde
sans problèmes, le
nœud doit se situer du
côté du rocher.

Lors d'un contrôle régu-
lier, on examine la corde
avec les yeux et les
mains.

‹ ‹



Plier la corde – une fois à gauche, une fois à
droite
On plie une corde (autrefois: rouler une corde)
pour permettre son transport sans sac à
corde. Afin d’éviter la formation de vrilles, la
méthode du «Lap Coiling» est recommandée.
Il est sans importance si la corde est saisie à
double à partir du milieu ou par les deux 
bouts, ou encore en brin simple à partir d’un
bout. De même si l’on récolte le faisceau de
corde naissant dans une main, sur la nuque
ou sur les cuisses en position assise. Ce qui
est décisif, c’est de ne pas enrouler la corde
sous forme d’anneau, mais en boucles tom-
bant en alternance à gauche et à droite. Une
fois toute la corde pliée, on saisit le faisceau
en son milieu et on l’entoure quelques fois
avec le reste de la corde d’une à deux lon-
gueurs de bras. Puis on enfile une boucle de
la corde dans l’œil ainsi créé, on coiffe la tête
de la poupée et on resserre la boucle. En
appliquant cette méthode avec les deux
bouts de la corde, on pourra porter la poupée

de corde sur le dos tel un sac à dos. Lors de
la prochaine utilisation de la corde, on se
prémunira contre une «salade de corde» en
déposant à nouveau les boucles de la corde
une à une et éventuellement en faisant passer
toute la corde dans les mains.

Lavage de la corde – même dans la machine
La saleté diminue les performances de la
corde et rend son maniement moins aisé. Si 
la corde est devenue sale malgré le sac à
corde, on peut la laver à la main avec de l'eau
tiède dans la baignoire ou même dans une
machine à laver domestique habituelle. Un
lavage occasionnel assure une bonne mania-
bilité et prolonge la vie d'une corde. Un pro-
duit de lessive doux pour tissus synthétiques
convient le mieux. Afin de ménager la corde,
utiliser le programme pour lainages et ne ja-
mais essorer! Pour la sécher, on étale la corde
largement à un endroit frais et sombre, sans 
la pendre.

Entreposage 
Afin de retarder au maximum le vieillissement
de la corde, il faudra l'entreposer dans un
endroit frais, sombre et sec; de préférence
couchée. Ne pas la suspendre par une boucle
de la corde, tout au plus au moyen d'une
sangle ou d'une cordelette. L'éloigner dans
tous les cas des produits chimiques, et sur-
tout des >acides (batteries de voiture)!
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E V I T E R  L E S  D É T É R I O R AT I O N S  D E  L A  C O R D E

Lésions chimiques

Les rares ruptures de corde de nos jours –
abstraction faite des chutes sur arêtes vives
– sont la conséquence de lésions chimiques
par des >acides. En particulier, l’acide sul-
furique des batteries de voiture attaque les
fibres synthétiques de la corde et peut même
les dissoudre. Sournoisement, une telle
lésion n’est pas perceptible de l’extérieur. 
La gaine présente des altérations de la cou-
leur à peine visibles, mais l’âme sensée sup-
porter la charge peut être détruite. Pour cette
raison, il ne faut jamais entreposer des cor-
des à proximité de produits chimiques. Le
potentiel de lésion des solvants est difficile à
évaluer, raison pour laquelle il ne faut jamais
marquer le milieu de la corde avec un feutre
ou avec des moyens semblables. 

La corde est un objet d'utilisation. Toute utilisation entame sa longévité. A un certain moment,
même la meilleure corde atteint un état où ses >réserves de sécurité deviennent trop petites.
Mais le plus souvent, elle perdra déjà plus tôt suffisamment de son confort de manipulation
pour inciter à son élimination. Des sollicitations extrêmes peuvent rendre une corde inutili-
sable, entièrement ou par endroits. Si les dégâts se limitent à un endroit proche de l'extrémité
de la corde, on peut naturellement couper ce bout – il faudra néanmoins songer à ce que le mar-
quage du milieu ne joue dorénavant plus. Afin de décider de l'ampleur de la perte en réserves
de sécurité d'une corde, il faut pouvoir juger de la dangerosité des différentes influences.

Sollicitation par une chute

Les petites chutes en escalade sportive n’al-
tèrent que très peu une corde, elle peut en
supporter des centaines. Même des vols de
dix ou quinze mètres de haut ne signifient pas
forcément la fin d’une corde, sous condition
d’un >assurage dynamique correct. Ce qui
est décisif pour la sollicitation d’une corde, ce
sont le >facteur de chute et la >force de
choc. Une longue chute dépassant le facteur
1 qui est stoppée brusquement peut dimi-
nuer sensiblement les réserves de sécurité de
la corde. Elle sera encore capable de retenir
de simples chutes d’escalade sportive, en re-
vanche, elle risque de se rompre lors d’une
>sollicitation sur une arête, déjà en présen-
ce d’une arête moins vive qu’avec une corde
neuve. Il ne faudra alors plus du tout l’utiliser
en terrain alpin et dans les sites d’escalade
présentant des angles vifs; les grimpeurs
particulièrement attentifs à leur sécurité éli-
mineront une corde après une aussi «méchan-
te» chute.
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Lésions mécaniques

Les angles rocheux vifs, les chutes de pierre
ou un «contact» avec un outil à glace peuvent
infliger à la corde une blessure fatale loca-
lisée. Si la gaine est abîmée au point de lais-
ser entrevoir l’âme, ou à plus forte raison
lorsque des fibres de l’âme sont section-
nées, il faut éliminer la corde. Une prudence
particulière s’impose avec une corde à sim-
ple, où il n’y a pas de second brin permettant
une >redondance. 

Conseil pratique: Dans l’exercice de la mouli-
nette sur cascades de glace, il arrive parfois
que la corde soit touchée par l’engin à glace;
avec une panne en demi-tube la corde peut
même être sectionnée. Pour plus de sécurité,
on peut s’attacher doublement à la corde:
nouer une «queue de vache» de deux mètres
que l’on croche dans le harnais avec une autre
boucle et un mousqueton à vis. La vieille règle
«ne pas marcher sur la corde» reste toujours
valable. Cependant, des lésions ne sont à 
craindre que dans des circonstances particu-
lièrement malheureuses; en revanche par la
pression du pas, la saleté risque de pénétrer
dans l’âme de la corde et l’endommager.

Abrasion

Le frottement sur le rocher et dans les mous-
quetons use la gaine sur toute la longueur de
la corde. La détérioration est plus rapide dans
la mesure où la sollicitation est plus impor-
tante et les arêtes plus vives. Les cristaux de
granite et de grès usent la gaine plus forte-
ment que le calcaire; le rocher ciselé par l'eau
plus vite que les dalles; la sollicitation par le
poids du corps lors du >rappel ou du >rap-
pel passif endommage la corde plus forte-
ment que l'escalade en tête ou en second
sans traction sur la corde. Un point de re-
père: le rappel accélère le >vieillissement
d'une corde deux à trois fois plus par rap-
port à l'escalade normale, le rappel passif 
et la moulinette l'accélère cinq à dix fois 
plus. Le frottement déchire des petites fibres
de la gaine, qui devient plus rugueuse et se
couvre de «fourrure». Celle-ci peut gêner le
maniement et augmenter l'absorption d'eau
par la corde. Au plus tard au moment où la
gaine est amincie au point de se déchirer ou
de laisser apparaître l'âme par endroit, il fau-
dra remplacer la corde.

Conseil pratique: La sollicitation par frotte-
ment dans le point de renvoi est moindre
dans le rappel passif en faisant passer la
corde dans deux mousquetons. Si le piton 
de renvoi se trouve derrière un angle rocheux,
il devrait être rallongé avec des longues
sangles, de sorte que la corde ne doive pas
coulisser sur l’angle.



E V I T E R  L E S  D É T É R I O R AT I O N S  D E  L A  C O R D E

Brûlures de fusion

Les brûlures de fusion représentent un cas
extrême de détérioration par le frottement.
Elles peuvent se produire avant tout quand
une corde frotte contre une autre, par exem-
ple dans le dispositif d'assurage lors du frei-
nage d'une chute extrême, ou quand par
erreur deux cordes sont placées dans un seul
>renvoi. On reconnaît les traces de fusion
aux changements de couleur d'aspect vitreux
et translucide ou aux brûlures noirâtres de la
gaine. A ces endroits, la corde est un peu plus
rigide, plus difficile à manipuler et moins apte
au travail. En cas de dommages de fusion plus
importants, il faudra éliminer la corde. 
Lorsque l'on exagère la vitesse du >rappel,
le descendeur «huit» peut atteindre une telle
température que la corde risque de fondre
ponctuellement, en perdant de sa résistance
à cet endroit précis. Pour cette raison, une
vitesse modérée dans le rappel relève du bon
sens. 
La prudence s’impose dans les sites d’esca-
lade très fréquentés: Si deux cordées ne peu-
vent pas éviter d’utiliser le même renvoi, les
cordes ne doivent en aucun cas être passées
dans le même mousqueton, afin d’empêcher
qu’une des deux cordes ne fasse fondre l’au-
tre. L’une des deux cordées doit alors aména-
ger un propre renvoi dans le même point fixe,
par exemple avec deux dégaines crochées en
sens opposé. De même, les cordes venant du
bas ne doivent pas se croiser. 

Salissures

La saleté des cordes est avant tout un pro-
blème pour leur maniement, les rendant plus
rigides, plus grasses, plus collantes. Si une
corde est extrêmement sale, par exemple par
de l’huile, de la graisse ou du goudron, et
qu’elle  ne redevient pas propre même après
un >lavage, son élimination ne sera pas
seulement une question d’esthétique. La
poussière de granite et de sable se révèlent
spécialement dangereuses; les cristaux de
quartz peuvent éroder les fibres à l’intérieur
de l’âme, diminuant ainsi la résistance de la
corde, en particulier si on l’utilise pour des
rappels ou rappels passifs. Des irrégularités
dans le diamètre de la corde et des endroits
ramollis peuvent être un indice pour des
dégâts internes de ce genre.

Cordes mouillées

Une corde qui se mouille devient plus lourde
et perd en maniabilité. Si en plus elle gèle
encore, ses performances diminueront égale-
ment. Les cordes gelées ne tiennent parfois
plus que la moitié de >chutes normées par
rapport à une corde sèche; et passer par la
force des «câbles» complètement gelés dans
un dispositif d’assurage relève de la torture.
La neige ramollie par le soleil, les intempé-
ries et les zones de ruissellement d’eau en
cascade de glace sont des situations où l’hu-
midité risque de geler.
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Vrilles

Les >vrilles sont des contorsions dans la
corde sous forme de spirales. Une corde avec
une forte tendance aux vrilles est peu agréa-
ble à manier, et lors du rappel, le danger
existe que les brins s’entortillent au point
d’empêcher le rappel de la corde. Certaines
cordes ont une tendance naturelle plus pro-
noncées que d’autres à former des vrilles;
une tendance qui se renforce souvent avec le
vieillissement. Mais le plus souvent, les vril-
les sont provoquées par des erreurs de mani-
pulation. Rouler une corde en anneau lui
imprime forcément des vrilles. Le rappel pas-
sif en oblique passant par des angles mar-
qués ou sur un mousqueton qui s’est mis de
travers provoque une torsion dans la corde.
Une manipulation attentive contribue à con-
server une corde agréable à manipuler.

Conseil pratique: Veiller au positionnement
libre et sans coudes de la corde, et appliquer
si possible exclusivement la méthode du
>«Lap Coiling» pour la plier. En travaillant
avec le demi-nœud d’amarre, maintenir à tout
prix parallèles les brins de la corde! Pour sup-
primer les vrilles dans une corde, le mieux est
de la laisser pendre librement. La faire passer
plusieurs fois dans les mains peut aussi aider
(faire attention à un passage sans provoquer
de torsions).

Radiations UV

Les rayons UV du soleil font pâlir les couleurs
et accélèrent le vieillissement des cordes.
Toutefois, les radiations auxquelles une corde
de montagne est exposée par son utilisation
ne l’affaiblissent que peu – bien que les fi-
bres perdent leur élasticité, rendant la corde
plus rigide. En revanche, les anneaux de rap-
pel et de lunule rencontrées dans les parois,
aux couleurs complètement défraîchies, peu-
vent apparaître bien plus douteuses. Mais
même celles-ci peuvent en principe résister
aux sollicitations statiques se présentant
dans la pratique. Toutefois, la prudence s’im-
pose si ces anneaux présentent des traces de
brûlures de fusion. Dans le doute, ne pas
hésiter à les changer! 



DURÉE DE VIE – QUEL EST LE MOMENT POUR REMPLACER LA CORDE?

Même une très vieille corde peut encore
enrayer une «petite» chute en escalade
sportive. En revanche, même une corde toute
neuve peut se casser sur une arête vive. Pour
cette raison, la durée de vie d'une corde est
si difficile à définir. Elle dépend du temps et
du genre d'utilisation, de la sollicitation par
des chutes et encore de bien d'autres influ-
ences négatives encore. Dans le cas de l'utili-
sateur privé, c'est finalement sa perception
personnelle de la sécurité qui décide – au
plus tard quand la confiance dans sa «ficelle»
devenue velue et récalcitrante diminue – que
le moment est venu pour l'éliminer ou la
déclasser, par exemple en ne l'utilisant plus
que pour la moulinette. Aux utilisateurs pro-
fessionnels, on recommande la tenue d'un
>journal de corde.

Le tableau ci-dessous donne des valeurs
indicatives pour la durée de vie des cordes:

Indépendamment de la fréquence d'utilisa-
tion, une corde devrait être éliminée si:
1. elle a été en contact avec des produits

chimiques, en particulier des acides
2. la gaine est endommagée, laissant appa-

raître l'âme
3. la gaine est extrêmement usée ou inhabi-

tuellement velue
4. la gaine est déplacée dans une mesure

extrême
5. elle présente de fortes déformations 
6. elle a dû supporter des sollicitations

extrêmes (par exemple violentes chutes
dépassant clairement le facteur de chute 1)

7. elle est extrêmement sale (graisse, huile,
goudron)

8. elle a subi des brûlures de fusion par cha-
leur ou frottement.

Fréquence d'utilisation  Durée de vie approximative

Jamais utilisée  10 ans maximum

Rarement utilisée:  une ou deux fois par an jusqu'à 7 ans

Utilisée occasionnellement:  une fois par mois jusqu'à 5 ans

Utilisée régulièrement: plusieurs fois par mois jusqu'à 3 ans

Souvent utilisée:  chaque semaine jusqu'à 1 an

Constamment utilisée:  presque quotidiennement.  Moins d'un an
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Des normes valables internationalement garantissent que seuls des équipements sûrs peuvent
être vendus. Il va sans dire que chacune de nos cordes remplit la norme UE pour les cordes 
EN 892 et également les normes UIAA, plus sévères, en dépassant même la plupart des exi-
gences des différentes normes. Mais que signifient ces différentes normes et différents sigles?

Le label de conformité CE

Ce label est appliqué par le fabricant sous sa
propre responsabilité; il ne représente pas
une garantie de qualité, mais plutôt une sorte
de passeport de voyage pour le produit à
l'intérieur de l'UE. Il indique que les normes
EN relatives à la sécurité du produit sont res-
pectées et que le produit fait l'objet d'une
certification. Le chiffre après le symbole CE
définit l'office de certification (par exemple
CE 0123 pour TÜV Munich).

ISO

L'ISO (International Organization for
Standardization) réunit sur le plan mondial les
organisations nationales établissant des nor-
mes. La norme ISO 9001 définit les règles pour
le management de la qualité pour tout proces-
sus, sans distinction de départements. Elle
assure une qualité égale dans la durée des
produits et des services. La certification est réa-
lisée par un office externe, par exemple le TÜV.

EN

Les Euro-Normes sont adaptées spécialement
aux produits qu'il s'agit de standardiser. Pour
cette raison, ce sigle est toujours accompa-
gné du numéro de la norme (pour les cordes
dynamiques donc EN 892). Les produits arbo-
rant le sigle de la norme UE remplissent les
exigences de sécurité et doivent avoir réussi
le >contrôle d'échantillons de fabrication
par un office de contrôle notifié. 

UIAA

Ce sigle est attribué à des produits qui remplis-
sent les exigences des normes UIAA. L'UIAA,
l'Union Internationale des Associations d'Alpi-
nisme, fait depuis des décennies figure de pré-
curseur et de pionnier dans le développement
de normes adaptées à la pratique. Ceci explique
pourquoi les normes UIAA sont le plus souvent
un peu plus sévères que les normes européen-
nes. Toutes les cordes de Mammut satisfont aux
dernières exigences de l'UIAA.
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EN 892
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Qu'est-ce qui est testé au juste et comment –
et qu'est-ce que signifient les résultats pour
les performances de la corde dans la pra-
tique?

Le poids au mètre

Les cordes à simple courantes pèsent 60 à 85
grammes par mètre, les cordes à double autour
de 50 grammes et les cordes jumelées autour
de 45 grammes. 
Les cordes Mammut de la Challenge Line,
traitées par Coating Finish, sont particulière-
ment légères. La corde à simple Infinity pèse 
58 grammes pour 7 chutes normées, la corde à
double Phoenix 42 grammes et la corde jumelée
Twilight 38 grammes avec deux chutes sur 
arête vive. Deux grammes seulement dans le
poids au mètre réduisent déjà le poids du sac à 
dos de 100 grammes avec une corde de 50 mè-
tres – le poids d'une plaque de chocolat ou une
économie de passablement de forces.

Le diamètre

Le diamètre d’une corde est toujours mesuré
sous une charge définie. (Quelques cordes
présentes sur le marché s’écartent notable-
ment dans les tests des indications du fabri-
quant.) 
Le diamètre de la corde a peu d’influence
dans la pratique. Dans le cas de cordes min-
ces, il faudra juste vérifier l’efficacité de cer-
tains >freins ou >bloqueurs avec un con-
tre-assurage. Les cordes plus minces sont
agréables, grâce notamment à leur poids nor-
malement inférieur et le frottement qui est
nettement réduit.
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Le nombre de chutes

Le test de chute fournit l'essentiel de l'intérêt
des tests des cordes. Il s'agit de mesurer le
nombre de chutes normées que la corde peut
supporter. La chute normée avec un >facteur
de chute de 1.75 représente une sollicitation
extrêmement dure qui ne devrait passe pro-
duire dans la pratique. Le test est exécuté
dans ces conditions afin de garantir une
réserve de sécurité. Pour cela, on fait tomber
un poids de 80 kg (pour cordes à simple et
jumelées) ou de 55 kg (pour cordes à double)
dans un seul brin (corde à simple ou à
double) ou dans un double brin (corde
jumelée). Les cordes à simple et à double doi-
vent supporter au moins 5 chutes normées,
les cordes jumelées en double brin au moins
12. Les cordes à simple retenant 5 à 9 chutes
normées sont également désignées par cor-
des à chutes normée, celles avec plus de 
9 chutes >cordes multi chutes.
Le nombre de chutes constitue une mesure
directe pour la >réserve de sécurité d'une
corde. Une corde neuve ne se casse pas lors
d'une chute, sous réserve de bonnes conditi-
ons et d'une disposition correcte de la corde.
Cependant, la capacité de travail d'une corde
diminue: le >vieillissement et >l'abrasion
affaiblissent sa résistance, l'humidité et sur-
tout le gel peuvent la réduire de plusieurs
chutes normées.

La force de choc 

La >force de choc est la force maximale rési-
duelle qui agit sur le corps en chute, lorsque
la corde a déjà absorbé par son allongement
>l’énergie de chute. Elle est la mesure pour
la «dureté» de la chute. Au moment de stop-
per la chute, les cordes avec une grande 
force de choc provoquent une secousse plus
importante sur le corps de la victime et sur la
>chaîne d’assurage. La force de choc lors du
test de chute ne doit pas dépasser 1200 >daN
pour les cordes à simple et jumelées, pour les
cordes à double 800 daN (env. 800 kg).
La signification de la force de choc est relati-
vement faible dans la pratique, car elle est
mesurée dans la chute normée de façon sta-
tique sur la corde à tester, qui est fixée de
manière rigide. Dans la réalité en revanche,
une chute est presque toujours freinée de
manière dynamique: le dispositif d’assurage
(HMS, «huit», ATC, etc.) laissant coulisser
quelque peu la corde et la fixation sur le point
central du harnais produisent un effet dyna-
mique. Une grande partie de l’énergie de
chute est absorbée par >l’assurage dynami-
que, diminuant ainsi la force de choc. Des
mesures effectuées par Mammut avec des chu-
tes typiques pour l’escalade sportive ont
démontré qu’avec l’assurage dynamique les dif-
férences de la force de choc entre deux 
cordes se réduisent à une valeur à peine en-
core perceptible. L’importance d’un assu-
rage vraiment dynamique est ainsi prouvée.
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L'allongement
à l'usage

L'allongement à l'usage indique l'élasticité
de la corde sous une charge statique. Un bout
de corde est soumis à une charge préalable
de 5 kg, puis chargé avec 80 kg: l'allonge-
ment ne doit pas excéder 10% pour les cordes
à simple et jumelées, 1% pour les cordes à
double.
L'allongement statique à l'usage détermine
surtout le confort dans la >moulinette ou en
hissant des charges («to haul» dans le
Bigwall): dans ces exercices, il est agaçant de
voir le travail fourni s'évaporer sous forme
d'allongement – ou si, ayant maîtrisé un
mouvement difficile en moulinette, on s'as-
seye dans la corde pour se reposer et l'on se
retrouve de nouveau en-dessous du passage!
Plus important pour la sécurité est l'allonge-
ment lors d'une chute (voir ci-après), parce
qu'il est un des facteurs déterminant le risque
pour la victime de heurter, par exemple, une
vire. Dans les grandes lignes, on peut trouver
une relation entre les deux valeurs pour l’al-
longement statique à l’usage et l’allongement
dynamique lors d’une chute.

L'allongement lors 
de la première chute

Ce paramètre mesure l'allongement de la
corde lors de la première chute normée.
L'allongement maximal acceptable dans ce
test est de 40%. Cet allongement dynamique
lors d'une chute caractérise mieux le com-
portement d'une corde dans un freinage que
la valeur statique de l'allongement à l'usage.
Un allongement plus important augmente le
risque de heurter dans la chute des vires ou
structures rocheuses semblables. Toutes les
cordes Mammut satisfont déjà maintenant
aux exigences de la norme EN qui n'a pas
encore de valeur juridique. Avec des valeurs
de 28 à 32%, elles se situent même loin au-
dessous du maximum accepté de 40%.
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Déplacement 
de la gaine

Pour ce test, un bout de corde de deux mè-
tres de long est tiré cinq fois à travers un
appareil de test, un tambour métallique
caractérisé par une disposition de la corde
décalée en zigzag. Dans celui-ci, gaine et âme
sont foulées fortement en va-et-vient. La gaine
ne doit pas se déplacer de plus de 20 milli-
mètres lors de ce test.
Si gaine et âme se décalent à l’usage, la corde
peut présenter des bourrelets et des ren-
flements; si les extrémités ne sont pas sou-
dées proprement, la gaine ou l’âme peuvent
dépasser l’un par rapport à l’autre. Les dépla-
cements de la gaine sont presque inexistants
dans les cordes de montagne modernes.

Facilité de nouer 

Un nœud confectionné sur la main est serré
avec 10 daN, puis déchargé à 1 daN. Après
quoi, le diamètre intérieur du nœud ne doit
pas mesurer plus de 1,1 fois le diamètre de la
corde. 
La facilité de nouer donne une indication sur
la rigidité de la corde: le nœud ne peut pas
être serré aussi étroitement dans une corde
rigide que dans une corde plus souple. Il est
aussi possible que le passage au travers du
dispositif d'assurage se trouve entravé. La
pertinence de cette valeur ne doit toutefois
pas être surestimée, car la souplesse d'une
corde est aussi déterminée par les >soins
voués à la corde et les conditions atmo-
sphériques. 



L E X I Q U E

A
Abrasion   6, 9, 21, 27
Acide   19, 20
Allongement à l'usage   28
Allongement par une chute   28
Angles rocheux >Résistance aux arrêtes vives  10
Arêtes vives   10
Assurage dynamique   11, 20, 27
Assurage sur le corps

Méthode d'assurage, pour laquelle le disposi-
tif de freinage est accroché directement au
point d'encordement du harnais de l'assureur.
Elle favorise >l'assurage dynamique, mais
peut comporter des risques de blessures par
le soulèvement brusque de l'assureur.

B
Balanced Rope Concept   2
Bloqueur (de corde)   26

Dispositif mécanique qui coince la corde sta-
tiquement et la bloque, par exemple pour
remonter sur une corde fixe ou pour le sauve-
tage improvisé (remplaçant la cordelette
Prusik), par exemple Tibloc, Ropeman, Jumar.

Brûlure de fusion   22

C
CE – Sigle de conformité   25
Chaîne d'assurage   27

Tous les éléments techniques qui participent à
enrayer une chute: >frein, corde, assurages
intermédiaires, harnais. L’élément le plus fai-
ble détermine la solidité globale. Le point d’as-
surage intermédiaire le plus haut subit la plus
forte sollicitation, car les forces exercées par
la victime et l’assureur s’additionnent. 

Chute normée  22, 27
Coating Finish 4, 7
Construction âme / gaine

Mode de construction usuel des cordes dyna-
miques de montagne, qui se composent de
«l'âme» porteuse et de la «gaine» protectrice.
Fabrication > 3

Contrôle   18
Corde à double (Synonyme: demi-corde)  13
Corde à simple  12

Corde dynamique
(Synonymes: corde de montagne respective-
ment d'escalade)Cordes qui sont construites
pour absorber >l'énergie de chute par allon-
gement et ainsi réduire la >force de choc.
Pour l'assurage du premier de cordée, il faut
utiliser exclusivement des cordes dynamiques.

Corde jumelée   13
Corde multi chutes  13, 27
Corde raccourcie   17
Corde statique (plus correctement: corde semi-

statiques)   11
Cordes caractérisées par un faible allonge-
ment, idéales pour le sauvetage ou pour hisser
des charges. Ne doivent pas être utilisées pour
l'escalade en tête!

D
daN   27

Unité technique pour la force. Correspond
approximativement à un poids de 1 kg.

Déplacement de la gaine   29
Dérouler   15
Diamètre   26
Duodess   5
Durée de vie   24

E
Eliminer une corde   24

>Détériorations de la corde   20 à 23
Energie de chute   27

L'énergie libérée par un corps en chute, selon
la formule E = m * g * h (= poids du corps en
chute * accélération terrestre * hauteur de la
chute). Elle est absorbée par le travail de frot-
tement (dans le dispositif d'assurage, les
assurages intermédiaires et sur le rocher), le
travail d'allongement (élasticité de la corde,
qui produit la force de choc) et le travail de
déformation (par exemple par l'impact sur le
rocher). 

Erosion (salissures)   22
Abrasion mécanique. «L’érosion intérieure»
des fibres de l’âme par les grains de sable ou
de quartz qui ont pénétré à l’intérieur est par-
ticulièrement dangereuse pour la corde.

Exigences des différentes normes  2, 25 ff
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Facteur de chute   20, 27

C’est une valeur pour indiquer la dureté d’une
chute. On détermine le facteur de chute en
divisant la hauteur de la chute par le nombre
de mètres de corde entre l’assureur et l’as-
suré. Les chutes à partir du facteur 1, avec une
hauteur de chute dépassant 5 à 7 mètres, sont
considérées comme chutes dures. Le facteur
de chute 2 (chute sur le relais) représente l’ac-
cident maximal prévisible en escalade avec
des sollicitations brutales pour l’assureur et la
victime; c’est la raison pour laquelle il faut
aménager un assurage intermédiaire le plus
tôt possible après avoir quitté le relais. Des
facteurs de chute dépassant 2 peuvent se pro-
duire en Via ferrata (chute de plusieurs mètres
dans le bout de corde de freinage d’environ
1 m); ce qui explique l’importance vitale du
frein Via ferrata pour un assurage dynamique.

Fibres de corde  4 >Filaments
Filaments  2, 4

Les minces fibres qui composent la corde: deux à
six brins forment un fuseau, quatre à six fuseaux
forment un toron, plusieurs torons forment
l’âme. Mammut utilise du polyamide 6 (nylon).

Force de choc 27
Frein   26

Mousqueton ou dispositif spécial utilisé pour
l'assurage (mousqueton HMS, ATC, «huit»,
Grigri etc.); il influence la force de freinage et
l'usure de la corde.

Frottement  13, 21

H
Handling (maniabilité)   6

Notion désignant les propriétés d'une corde à
l'usage: tenue en main, souplesse, rugosité.
Impossible à fixer par des normes et dépen-
dant des préférences personnelles.

I
ISO Normes  2, 25

J
Journal de corde   24

Un journal de corde facilite, particulièrement
pour des cordes utilisées commercialement ou
en prêt, d'avoir une vue d'ensemble sur l'in-

tensité d'utilisation. On y consigne les jours
d'utilisation, les mètres escaladés (multipliés
par 0,33) et les mètres en rappel actif ou pas-
sif et en moulinette (multipliés par 1,66). Il en
résulte le nombre des «mètres d'utilisation».
Les cordes supportant 5 à 7 chutes normées
peuvent être utilisées sur environ 1500 à 5000
mètres d'utilisation, celles supportant 7 à 9
chutes sur 5000 à 10000 mètres d'utilisation,
celles supportant plus de 9 chutes sur 10000 à
20000 mètres d'utilisation.

L
Lap Coiling   19
Lavage  19, 22
Lésions chimiques   20
Longueur de corde  10

a) La longueur d'une corde. b) La distance
séparant deux relais. Dans un terrain qui
demande de fréquents relais (par ex. terrain
accidenté, blocs, vires d'éboulis), une corde
plus courte suffit et économise du poids.

M
Management de la qualité   2, 25
Moulinette (Top Rope)   10, 28

Escalade avec assurage par la corde venant du
haut, habituellement passée dans un >renvoi.
Elle occasionne une usure accrue de la corde.

N
Nombre de chutes  4, 27

Le nombre de >chutes normées auquel une
corde résiste lors du test normé.

Norme Euro   25
Norme ISO 9001  2, 25
Normes UIAA   25

P
Part de la gaine   6
Plier la corde / rouler   19
Poids au mètre   26
Pression du pas >Lésions mécaniques 21 

R
Rappel (actif )   17, 21, 22

Se laisser descendre soi-même sur une corde
à l'aide d'un descendeur.



Rappel passif   17, 21
L'assureur fait descendre le grimpeur en
freinant la corde, éventuellement au travers
d'un >renvoi. Augmente l'abrasion et le vieil-
lissement de la corde.

Rayonnement UV   23
Redondance   13, 21

Réassurage d'un système par un second systè-
me parallèle, comme par exemple des bretel-
les et une ceinture. Un principe recommandé
dans un environnement comportant des dan-
gers, comme l'alpinisme. Ce principe est par
exemple à la base de la technique de >corde
jumelée. 

Renvoi   11, 22
Ancrage (mousqueton, maillon rapide, ou
Anneau scellé), dans lequel coulisse la corde
pour le rappel passif ou pour la moulinette.
L’ancrage doit être solide, le renvoi libre d’arê-
tes vives et protégé contre un décrochement
involontaire de la corde. Deux cordes ne doi-
vent jamais coulisser dans un seul renvoi – ris-
que de brûlures de fusion.

Réserves de sécurité   20, 27
Résistance aux arêtes vives  7 >sollicitation 

par une chute  20
Rétrécissement (longueur de la corde)   7
Rigidité (facilité de nouer)   29

S
Sac à corde   15
Saleté   22
Sharp-Edge-Resistance >résistance aux arêtes

vives  4, 7
Soins

Conseils pour un traitement ménageant la
corde >p. 14 à 23

Sollicitation par une chute   20
Sollicitation sur arêtes   20
Superdry (imprégnation)   6

T
Téflon (revêtement de)   4

Le téflon est une synthèse de fluor et d'éthy-
lène, empêchant l'adhésion (collage). Dans le
procédé >Coating Finish de Mammut, il dimi-
nue le frottement entre les fibres de la corde.

Temps de récupération   16
Test de chute   27
Torons   3
Travail intensif de voies   10

Etude des passages d'une voie d'escalade
sportive, mouvement après mouvement, ponc-
tuée par des chutes et suspensions. Style
habituel pour voies d'escalade sportive à la
limite personnelle. Provoque une usure accrue
de la corde.

Triodess   5

U
UIAA Normes   25
Ultrasons  6

Ondes de fréquence trop élevée pour être
audibles; elles permettent de chauffer et de
souder les fibres synthétiques.

Usure   14

V
Vieillissement 21, 27

Le vieillissement d'une corde est déterminé
par de nombreux facteurs: utilisation, sollici-
tations, terrain, facteurs de l'environnement
(>journal de corde, >durée de vie)

Vrilles   17, 23
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